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Integracija knjiznice u zajednici

Sazetak

Od samog osnutka grada Beli§¢a, radnici razli¢itih nacija okupljali su se u Cinovni¢kom domu koji je
imao kino, knjiznicu i kasino, a knjiznica se razvija paralelno s gradom.

Obzirom da je Belis¢e poznat kao grad u kojem Zivi dvadesetak nacija i romska etnicka skupina,
bogatstvo drustvene raznolikosti odrazava se u kulturnom suzivotu male sredine. Sve te nacionalne
manjine davno su pronasle svoj dom i posao u ovom malom gradicu i uvijek su se rado ukljucivale u
Zivot zajednice posredstvom knjizni¢nih usluga. Pri preseljenju knjiZznice sudjeluju svi gradani, dok
se Romi kao posebna skupina uspjeSno integriraju u kulturna zbivanja povodom obiljezavanja Dana
Roma i kroz radionice u knjiznici i poludnevnom boravku Klasje za romsku djecu.

Provodenjem projekta Nacije kroz lonac i poklopac razne nacionalne manjine ukljucuju se u rad
Gradske knjiznice i ¢itaonice BeliS¢e. Primjerice, Ukrajinska vecer gdje su u programu sudjelovali
Ukrajinci s prebivaliStem na podrudju grada Belis¢a.

Na taj nacin zadovoljava se kulturna potreba svih Zitelja Belis¢a, poticu se razliiti oblici kulturnog
stvaralastva te se u konacnici razvija cjelokupna lokalna zajednica.
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Integration of the library in the community

Abstract

From the very foundation of the city of BeliS¢e, workers of different nations gathered in the
Officials' House, which had a cinema, a library and a casino, and the library developed in parallel
with the city.

Considering that Belis¢e is known as a city where about twenty nations and the Roma ethnic group
live, the wealth of social diversity is reflected in the cultural coexistence of the small environment.
All these national minorities long ago found their home and work in this small town and were
always happy to get involved in the life of the community through library services. All citizens
participate in the relocation of the library, while Roma as a special group are successfully integrated
into cultural events on the occasion of Roma Day and through workshops in the library and the half-
day room of Klasje for Roma children.

Through the implementation of the project Nations through the pot and the lid, various national
minorities are involved in the work of the City Library and Reading Room Belis¢e. For example,
Ukrainian evening, where Ukrainians living in the city of BeliS¢e took part in the program.

In this way, the cultural needs of all residents of Belis¢e are met, various forms of cultural creativity
are encouraged, and ultimately the entire local community develops.
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